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RÅDETS DIREKTIV (EU) 2021/… 

av den 

om ändring av direktiv 2006/112/EG vad gäller tillfälliga undantag  

för import och vissa leveranser, med anledning av covid-19-pandemin 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA DIREKTIV 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 113, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

efter översändande av utkastet till lagstiftningsakt till de nationella parlamenten, 

med beaktande av Europaparlamentets yttrande1, 

med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommitténs yttrande2, 

i enlighet med ett särskilt lagstiftningsförfarande, och 

                                                 

1 Yttrande av den 18 maj 2021 (ännu inte offentliggjort i EUT). 
2 Yttrande av den 27 april 2021 (ännu inte offentliggjort i EUT). 
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av följande skäl: 

(1) Enligt rådets direktiv 2006/112/EG1 ska medlemsstaterna undanta från 

mervärdesskatteplikt import av varor som görs av, och leveranser av varor och 

tillhandahållande av tjänster till, unionen, Europeiska atomenergigemenskapen, Europeiska 

centralbanken eller Europeiska investeringsbanken eller organ som inrättats av unionen 

och för vilka protokoll (nr 7) om Europeiska unionens immunitet och privilegier, fogat till 

fördraget om Europeiska unionen och fördraget om Europeiska unionens funktionssätt 

(protokollet) gäller, inom de gränser och på de villkor som fastställs genom protokollet och 

avtalen om dess genomförande eller avtalen om deras säte och i den mån detta inte leder 

till snedvridning av konkurrensen. Detta undantag är emellertid strikt begränsat till inköp 

som görs för tjänstebruk och omfattar inte situationer där varor och tjänster köps in av 

unionsorgan i syfte att hantera nödläget med anledning av covid-19-pandemin, i synnerhet 

om syftet är att kostnadsfritt ställa dem till förfogande för medlemsstater eller tredje parter, 

till exempel nationella myndigheter eller institutioner. 

                                                 

1 Rådets direktiv 2006/112/EG av den 28 november 2006 om ett gemensamt system för 
mervärdesskatt (EUT L 347, 11.12.2006, s. 1). 



 

 

10114/21    MLB/cc 3 

 ECOMP.2.B  SV 
 

(2) Eftersom det fortfarande finns ett brådskande behov av omedelbara åtgärder för att 

bekämpa den pågående sanitära krisen är det nödvändigt att säkerställa ett undantag från 

mervärdesskatteplikt för inköp av varor och tjänster som görs av kommissionen eller av en 

byrå eller ett organ som inrättats enligt unionsrätten, när dessa ska utföra sina uppgifter i 

syfte att hantera covid-19-pandemin. Detta skulle säkerställa att åtgärder som vidtas inom 

olika unionsinitiativ i det läget inte försvåras av mervärdesskattebelopp som inte kan 

återkrävas av unionens institutioner, eller av därmed sammanhängande efterlevnadsbörda 

till följd av skyldigheter att registrera sig för mervärdesskatt. 

(3) Rådets direktiv (EU) 2020/20201 är inte tillräckligt för att uppnå målet att stärka kampen 

mot covid-19-pandemin eftersom det endast för en begränsad tidsperiod tillåter 

medlemsstaterna att tillämpa reducerade skattesatser på tillhandahållande av 

medicintekniska produkter för in vitro-diagnostik av covid-19 eller på tillhandahållande av 

tjänster som nära sammanhänger med sådana produkter eller att bevilja undantag med rätt 

till avdrag för mervärdesskatt som betalats i det föregående ledet på leverans av 

covid-19-vacciner och medicintekniska produkter för in vitro-diagnostik av covid-19 eller 

tillhandahållande av tjänster som nära sammanhänger med sådana vacciner och produkter. 

(4) Direktiv 2006/112/EG bör därför ändras i enlighet med detta. 

                                                 

1 Rådets direktiv (EU) 2020/2020 av den 7 december 2020 om ändring av direktiv 
2006/112/EG vad gäller tillfälliga åtgärder avseende mervärdesskatt tillämpliga på 

covid-19-vacciner och medicintekniska produkter för in vitro-diagnostik av covid-19 med 
anledning av covid-19-pandemin (EUT L 419, 11.12.2020, s. 1). 
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(5) Med tanke på den nuvarande covid-19-pandemin pågår redan de åtgärder som skulle kunna 

omfattas av det nya undantaget för att hantera effekterna av covid-19-pandemin, till 

exempel inom ramen för det krisstödsinstrument som inrättats genom rådets förordning 

(EU) 2020/5211. Om mervärdesskatt skulle betalas för transaktioner i samband med sådana 

åtgärder skulle värdefulla resurser gå förlorade, vilket skulle leda till att färre varor och 

tjänster skulle tillhandahållas medlemsstaterna i proportion till det skattebelopp som måste 

betalas. För att använda unionens budget på bästa sätt när det gäller att hantera de mycket 

allvarliga följderna av covid-19-pandemin bör de undantag som införs genom detta 

direktiv därför tillämpas med retroaktiv verkan från och med den 1 januari 2021. Denna 

retroaktiva tillämpning är oundgänglig för att undvika att de åtgärder som vidtas för att 

hantera effekterna av covid-19-pandemin förlorar sin verkan. Justeringar som krävs med 

avseende på transaktioner som ursprungligen beskattades skulle kunna göras genom 

användning av redan införda korrigeringsmekanismer, till exempel genom en efterföljande 

mervärdesskattedeklaration. 

(6) Med hänsyn till att situationen i samband med covid-19-pandemin är akut bör detta 

direktiv träda i kraft samma dag som det offentliggörs i Europeiska unionens officiella 

tidning. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

                                                 

1 Rådets förordning (EU) 2020/521 av den 14 april 2020 om aktivering av krisstöd enligt 

förordning (EU) 2016/369 och om ändring av dess bestämmelser med hänsyn till 
covid-19-utbrottet (EUT L 117, 15.4.2020, s. 3). 
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Artikel 1 

Direktiv 2006/112/EG ska ändras på följande sätt: 

1. Artikel 143 ska ändras på följande sätt: 

a) I punkt 1 ska följande led införas: 

”fb) Import av varor som görs av kommissionen eller av en byrå eller ett organ som 

har inrättats enligt unionsrätten, om kommissionen, en sådan byrå eller ett 

sådant organ importerar dessa varor vid utförandet av uppgifter som den eller 

det tilldelats enligt unionsrätten i syfte att hantera covid-19-pandemin, såvida 

inte de importerade varorna, antingen direkt eller vid en senare tidpunkt, 

används av kommissionen eller en sådan byrå eller ett sådant organ för vidare 

leveranser mot ersättning.” 

b) Följande punkt läggas till: 

”3. När villkoren för undantaget enligt punkt 1 fb upphör att vara tillämpliga ska 

kommissionen eller den byrå eller det organ som berörs underrätta den 

medlemsstat i vilken undantaget tillämpades, och importen av dessa varor ska 

vara föremål för mervärdesskatt på de villkor som gällde vid den tidpunkten.” 
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2. Artikel 151 ska ändras på följande sätt: 

a) Punkt 1 ska ändras på följande sätt: 

i) I första stycket ska följande led införas: 

”ab) Leveranser av varor och tillhandahållanden av tjänster till kommissionen 

eller en byrå eller ett organ som har inrättats enligt unionsrätten, om 

kommissionen, en sådan byrå eller ett sådant organ köper in dessa varor 

eller tjänster vid utförandet av uppgifter som den eller det tilldelats enligt 

unionsrätten i syfte att hantera covid-19-pandemin, såvida inte de inköpta 

varorna och tjänsterna antingen direkt eller vid en senare tidpunkt 

används av kommissionen eller en sådan byrå eller ett sådant organ för 

vidare leveranser eller vidare tillhandahållanden mot ersättning.” 

ii) Andra stycket ska ersättas med följande: 

”Undantagen i första stycket, utom det undantag som anges i led ab, ska, inom 

de gränser som fastställs av värdmedlemsstaten, gälla till dess att gemensamma 

skatteregler är införda.” 
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b) Följande punkt ska läggas till: 

”3. När villkoren för undantaget enligt punkt 1 första stycket ab upphör att vara 

tillämpliga ska kommissionen eller den byrå eller det organ som berörs och 

som tog emot den undantagna leveransen eller det undantagna 

tillhandahållandet underrätta den medlemsstat i vilken undantaget tillämpades, 

och leveransen av dessa varor eller tillhandahållandet av dessa tjänster ska vara 

föremål för mervärdesskatt på de villkor som gällde vid den tidpunkten.” 

Artikel 2 

Införlivande 

Medlemsstaterna ska senast den 31 december 2021 anta och offentliggöra de bestämmelser i lagar 

och andra författningar som är nödvändiga för att följa detta direktiv. De ska genast underrätta 

kommissionen om detta. 

De ska tillämpa de åtgärder som föreskrivs i artikel 1 från och med den 1 januari 2021. 

När en medlemsstat antar dessa bestämmelser ska de innehålla en hänvisning till detta direktiv eller 

åtföljas av en sådan hänvisning när de offentliggörs. Närmare föreskrifter om hur hänvisningen ska 

göras ska varje medlemsstat själv utfärda. 



 

 

10114/21    MLB/cc 8 

 ECOMP.2.B  SV 
 

Artikel 3 

Detta direktiv träder i kraft samma dag som det offentliggörs i Europeiska unionens officiella 

tidning. 

Artikel 1 ska tillämpas från och med den 1 januari 2021. 

Artikel 4 

Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna. 

Utfärdat i Bryssel den 

 På rådets vägnar 

 Ordförande 
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